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INFORMAZIONI    PERSONALI 

 Silvana Comi 

 Nata a Reggio Calabria  

 Email: scomi_53@yahoo.it 

 

 

DATI  PROFESSIONALI 

 Ha conseguito la Maturità Classica nel Luglio 1971 presso il Liceo Classico “T. 

Campanella” di  Reggio Calabria 

 Ha conseguito la Laurea in Lingue e Letterature Straniere Moderne (Inglese) il 25/06/1975 

con la votazione di 110/110 e lode presso l’Università degli Studi di Messina 

 Ha conseguito la Laurea in Lettere Moderne il 22/02/78 con la votazione di 110/110 e lode 

presso l’Università degli Studi di Messina 

 Vincitrice del concorso a cattedra  di Lingua Inglese del 1982 

 Vincitrice del concorso a cattedra di Lingua e Letteratura Inglese (D.M 4/09/82) 

 Ha conseguito l’abilitazione all’insegnamento della Lingua e Letteratura Inglese ai sensi 

dell’art. 35 della legge 20 maggio n .270 nel maggio 1983 

  Ha insegnato dall’anno scolastico 1975/1976 

 E’  stata docente di ruolo negli Istituti di Secondo Grado dall’anno scolastico 1983/1984 

fino all’anno scolastico 2013/2014 

 Ha partecipato a vari corsi di aggiornamento per l’insegnamento della lingua straniera, in 

particolare:  

a) Summer School University of Dublin: lezioni, conferenze e seminari sulla cultura 

Irlandese svoltosi dal 2/07 al 18/07 del 1980 (ore 65); 

b) Progetto Speciale Lingue Straniere (Inglese) autorizzato con D.M. 2/01/1980 svoltosi 

presso l’Istituto Tecnico “R. Piria” di Reggio Calabria (100 ore); 

c) “Modulo di Insegnamento a Distanza” (Distance Training Foundation Module) tenuto dal 

British Counsil in collaborazione con I.R.R.S.A.E. svoltosi dal 3/12/1982 al 16/02/1984 

 Ha le seguenti pubblicazioni: 

a) “In Calabria con Swinburne”, letture da “Travels in two Sicilies” di Henry  Swinburne, 

Parallelo 38 R.C., 1976 ( volume di 101 pagine) 

b) “Viaggio in Calabria” (traduzione) da “Travels in two Sicilies”di Henry Swinburne, 

Effemme Chiaravalle, 1977 (volume di pagine 195) 

c) “Discovering Calabria”: general turist guide, editorial revision and integrational 

translation, Laruffa editore, 1989  (volume di pagine 277) 

d) Traduzione in inglese del “Il Bergamotto di Reggio Calabria”, Laruffa Editore, (volume 

di 136 pagine) 

e) Due articoli su viaggiatori inglesi in Calabria pubblicati sulla rivista “Calabria 

Sconosciuta” 

f) Un articolo di didattica pubblicato sul “Giornale di Astronomia”, Società Astronomica 

Italiana: 1) “Programmare per moduli”:una proposta per una terza classe di Liceo 

Scientifico;  

g) Un articolo di didattica pubblicato sul “Giornale di Astronomia”, Società Astronomica 

Italiana : “Dalla  fisica alla letteratura : Olbers’ Paradox  di L. Ferlinghetti. 

 Dal 1999 al Liceo Scientifico “Leonardo da Vinci” ha: 

a) curato le traduzioni in lingua inglese dei progetti scolastici in ambito europeo e le      

certificazioni europee dei PON e dei POR 



b) nell’anno scolastico 2003/20054 è stata docente in un POR  relativo al territorio 

c) nell’anno scolastico 2004/2005è stata tutor di un POR sulle Pari Opportunità (50 

ore) 

d) nell’anno scolastico 2010/2011 è stata docente esperta di un POR relativo al 

territorio “Calabria seen through the eyes of English travellers” 

e) dall’anno scolastico 2003/2004,  ha fatto parte del Laboratorio Teatrale del Liceo 

f) nell’anno scolastico 2007/2008 ha partecipato, come docente d’inglese, ad un 

Progetto Regionale sulla dispersione scolastica. 

g) Nell’anno 2007/2008 fatto parte del Laboratorio di Letterature Comparate e del 

Laboratorio di Astronomia  del Liceo 

h) Ha espletato ogni anno la funzione di Coordinatrice di classe 

 Collabora con il Planetario “Pythagoras” di Reggio Calabria preparando lezioni, 

conversazioni e moduli interdisciplinari sul rapporto tra la letteratura inglese e l’astronomia 

ed ha partecipato come docente nei gruppi di lavoro a varie edizioni della “Scuola 

Astronomica” di formazione per docenti di tutte le discipline organizzata dalla SAIT 

(Società Astronomica Italiana) ogni anno nel mese di luglio a Stilo.  

Alcuni degli argomenti trattati sono stati : La luna nella letteratura inglese, l’infinito e lo 

stupore della natura in W. Wordsworth, , G. H. Wells e i suoi “scientific romances”: I primi 

uomini sulla Luna e la Guerra dei Mondi, Ferlinghetti ed il “Paradosso di Holbers”, Arthur 

Clarke e “ 2001 Odissea nello spazio”.  

 

 Per il “Centro Internazionale Scrittori della Calabria” (CIS)  è relatrice di una serie di 

incontri su argomenti relativi alla letteratura di lingua inglese. Ha già relazionato su Dereck 

Walcott, Forster, Bob Dylan, T. S. Eliot, Steinbeck, Kipling , D. H. Lawrence, A. Huxley, 

R. Bradbury, Don de Lillo.    

 

CONOSCENZE  INFORMATICHE 

 Ha seguito come discente i corsi PON relativi all’informatica attivati dal “Liceo Scientifico 

L. da Vinci” dove è stata docente negli ultimi quindici anni della sua carriera. 

 

 

 

LINGUE STRANIERE 

 Ottima conoscenza della lingua Inglese scritta ed orale 

 Sufficiente conoscenza della lingua francese. 
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